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======================================================================
Best===文件名称:LL02－WANGAO 一千种动物之英语名称和表达词汇，本次累计增补词条

1300 条,(中篇)。

一千种动物之英语名称和表达词汇(中篇)
《第二课》

2020 年 11 月 13 日

======================================================================
注意文件(红色标注)：(红色文字突出显示)

#奥鸟#ao—【鸫鹬】

蝂【蝜蝂传】

【《白马村》】〈名〉(white horse village)【白娘子传奇】the legend of white snake=【白

蛇传】

【《白蛇传》〈名〉The Story of the White Snake=【白娘子传奇】 【熬】 【熬鸡汤】〈动〉

prepare chicken soup【熬一锅鸡汤】prepare a pot of chicken soup【熬动物肉/油=炼动物

油】〈动〉extract grease from/by animal fat 参见熬肉/油=炼油【熬猪肉/油=炼猪油】〈动〉

extract grease from/by pig fat 参见熬肉/油=炼油

【嗷】

【 嗷 嗷 】 〈 拟 〉 〈 书 〉

sound of crying(of certain birds or animals ,or of human beings in pain or suffering):

雁群～飞过。flocks of honking geese flew past.

【嗷嗷待哺】〈熟〉cry piteously for food

【翱】 【翱翔在天空中的一只雄鹰】a eagle /hovering soaringin the skies.

【獒】

【獒】〈名〉[动物] masitif;a large fierce dog

【螯】

【螯龙虾】〈名〉[动物]gallus domosticas;homarus

【螯虾】〈名〉[动物]crayfish; crawfish;prayfish

【螯蟹】〈名〉[动物]cleliped crab

【螯蚁】〈名〉[动物]tobacco/fire/ant ; tropical fire ant=【火蚁】

【螯肢动物】〈名〉[动物]clelicera animal

【鳌】〈名〉(a) huge legendary (green) sea-turtle

【 鳌 背 负 山 】

〈熟〉one'sgratitude to his benefactor is as great as the load of a mountain to a turtl

e ;feel greatly indebted to sb

【鳌花鱼】〈名 〉[动物]mandarin fish=【鳜鱼】

【 鳌 山 】

〈名〉(旧〉turtle-shaped mountain (made up of colourful lanterns for celebrations of

the Lantern Festival)

【 鳌 头 】

〈名〉turtle head (carved on a stone block in front of the imperial palace and reserve

d only for the scholar who came out first in the highest imperial examination to step o

n) —first place; champion:々=【独占鳌头】

【鳌头】〈名〉[动物]pout=【杜父鱼】，【花鲢】，【鳙鱼】
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【傲】

【傲慢的神情】haughty air=【高傲的神情】

【傲如孔雀】〈熟〉as proud/vain as a peacock

【奥】

【奥巴马总统】〈名〉president obama

【奥大猫犬】〈名〉[动物]otter hound

【奥尔良烧鸡】〈名〉[动物]aoerrian roaster

【奥林匹克精神】〈名 〉 Olympic spirit

【骜（骏马）】〈名〉[动物]〈书〉〈名〉steed; fine/good horse%=【骏马】

【骜】〈书〉〈名〉steed; fine/good horse

【澳】 【澳龙】〈名〉[动物] =【澳洲龙虾】 【澳洲龙虾】〈名〉[动物] =【澳龙】

【澳大利亚袋鼠】〈名〉[动物]kangroo island in austrian(,austrian)

【澳大利亚犬】〈名〉[动物]kelpie

【 澳 大 利 亚 天 鹅 湖 】〈 名 〉 swan lake in Austrian(,austrian) 【 澳 门 人 】 <

名>people in Macao

【澳洲鲑】〈名〉[动物]Austrian salmon

【澳洲野犬】〈名〉[动物]dingo

【八】

【八宝鸡】〈名〉[食物]steamed chicken stuffed with eight delicacies

【八齿鼠】〈名〉 [动物]degu

【八大金刚】〈名〉【四大金刚】〈名〉

【八带鱼】〈名〉 [动物]octopus=【章鱼】

【八哥儿】〈名〉 [动物]mynah;mynah bird=【鸲鹆】

【八哥犬】〈名〉 〇 Pekinese（dog ）； pug[a breed of pet dog]=【哈巴狗】9

【八卦图】〈名〉[动物]=【阴阳鱼

【八角鱼】〈名〉[动物] pogge

【八角鱼】〈名〉[动物]octopus=【八蛸】，【蚆蛸】，【章鱼】，【八爪鱼】

【八爪鱼】〈名〉[动物]octopus=【八蛸】，【蚆蛸】，【章鱼】，【八角鱼】

【八色鸫】〈名〉[动物]pitta

【八蛸】〈名〉[动物]=【八角鱼】，【蚆蛸】，【章鱼】

【 八 仙 】 〈 名 〉

〇 Eight Immortals [in Taoist mythology， usu identified as Han Zhongli (汉钟离〉，

Zhang Guolao (张果老），Lii Dongbin (吕洞宾），Ii Tieguai (李铁拐），Han Xiangzi (韩湘

子），Cao Guojiu (曹国舅），Lan Caihe (蓝采和）and He Xiangu (何仙姑)]～〈方〉 =【=

【 八 仙 过 海 ， 各 显 其 能 】 〈 熟 〉

like the Eight Immortals crossing the sea, each showing his (special)prowess-rely on

one s own resources to prove his worth；each brings his aptitude into play when faced w

ith the same difficulty zz to vie with each other；eight immortals cross the sea , each

employing his or her theurgy=【八仙过海，各显神通】

【 八 仙 过 海 ， 各 显 神 通 】 〈 熟 〉

like the Eight Immortals crossing the sea, each showing his (special)prowess-rely on

one s own resources to prove his worth；each brings his aptitude into play when faced w

ith the same difficulty zz tovie with each other；eight immortals cross the sea , each

employing his or her theurgy=【八仙过海，各显神通】〈
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【八仙桌】〈名〉 old fashioned square table for eight people

【八珍扒鸭】〈名〉eight-treasures braised ducking

【巴】

【 巴 儿狗 】〈 名 〉 [动 物 ]b^rg6u = 【 叭 儿狗 】〈 喻 〉那 条 ～ 总 是巴 结 老 板 。

That wretched toady is always sucking up to the boss.

【巴儿狗们】(名)[动物] lap dogs

【巴哥犬，哈巴狗】〈名〉[动物]

【巴哈马联邦】〈名 〉 Commonwealth of the Bahamas

【巴哈马群岛)]B6h6md QCinddo 〈名〉Bahamas Archipelago

【巴哈马人】〈名 〉 Bahamian

【巴龙霉素】〈名〉Pharm paaromanycin 【巴龙 5G 芯片】〈名〉BALON 5G CHIP

【巴拿马城】〈名 〉 Panama City [capital ofPanama]

【巴拿马共和国】〈名〉Republic of Panama 【巴拿马金奖】〈名〉Panama Gold Award

【巴拿马人】〈名〉Panamanian 【巴拿马万国博览会】〈名〉Panama World Expo/Fair

【 巴 拿 马 运 河 】〈 名 〉 (the) Panama Canal zz 【 对 巴 拿 马 运 河 应 该 实 行 共 管

吗？ Should the Panama Canal beinternationalized? 【巴沙】〈名〉[动物]=【龙利】

basha = longli; dragonfish【巴沙】〈名〉[动物]=【龙利】basha = longli; dragonfish(2019

年 10 月 18 日)【巴沙】〈名〉[动物]=【龙利】TO【坐着马车去】（动物词条共计 110 条）【2019

年 10 月 12 日-10 月 23 日【巴沙鱼】〈名〉[动物]=【龙利鱼】bashar;bashafish = longfish

【巴蛸】〈名〉[动物]=【八蛸】，【八角鱼】，【章鱼】

【巴斯鱼】〈名〉[动物] bass=【鲈鱼】

【叭】

【叭儿狗】〈名〉[动物]b^rg6u =【巴儿狗】

【扒】 【扒狗皮】〈动〉skin a dog

【扒鸡】〈名〉[食物]

【扒皮羊 皮】 strip off the goat 【扒虾爬子】〈动〉mantis shrimp； crawfish??? 【扒

在鸡窝旁】〈动〉hold on to the chicken coop to see the chicken laying eggs【扒在鸟窝旁】

〈动〉hold on to the bird's nest；cling to the bird's nest

【芭】

【芭蕉】〈名〉plantain [the plant and its fruit]=【扇子仙】

【疤】

【疤牛痘～】〈名〉smallpox vaccine scar

【羓】〈名〉

【蚆】

【蚆】

【蚆蛸】〈名〉[动物]

【蚆蛸】〈名〉[动物]=【八蛸】，【八角鱼】，【章鱼】

【蚆蛸岛】〈名〉

【豝】〈名〉〈书〉 [动物] sow=【母猪】

【鲃】〈名〉 [动物] barbel；barb=【鲃鱼】

【鲃鱼】〈名〉 [动物]barbbel；barb=【鲃】

【拔】

【拔钉锤】〈名〉claw/nail hammer=【拔钉鱼尾锤】

【拔钉鱼尾锤】〈名〉claw/nail hammer=【拔钉锤】 【拔鸡毛】〈动〉=【挦鸡毛】
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pluck the chicken feathers; pluck a chicken【拔鸡毛】〈动〉plucked a chicken 她～时看

上 去 很 轻 松 。 she looked relaxed as she plucked a chicken. 【 拔 腿 就 跑 】

start running away at once; immediately take on one’s heel 【撒腿就跑 撒丫子】

【拔犀擢象】 【拔雉/野鸡毛的人】〈名〉pheasant plucker

【魃】bá—旱魅 hdnb6

【鼥】bá鼧鼥

【靶】〈名〉

【靶心】【鹄的鹄子】〈名〉

【把】 【把(文字符号)刻印在乌龟背上】carved on the tortoise back

【把菜吃个精打光】 eat up all the dishes

【把苍蝇从西瓜上扇走。】fan the flies away from the watermelon【把敌人的精锐部队打

垮】put he enemy’s crack troops to rout

【把鸽子养在鸽房里】keep pigeons in a loft

【把革命热情和求实精神结合起来】combine revolution fervor with a realstic spirit

【 把 狗 牵 住 】 keep one ’ s dog on the lead 【 把 狗 一 直 圈 在 家 里 】

keep the child at home all the time 【 把 狗 整 天 圈 在 家 里 】

keep the child at home all the day

【把狗拴在篱笆上】tie a dog to a fence

【 把 狗 整 天 关

着】lock/coop the dog up all day; confine the dog all day; have the dog in confinement

all day 【把鬼子打趴下】〈动〉beat/strike the devil down 【把孩子圈在家里】

keep the child at home【把孩子抱起来】take a baby on ones’ arms【把海蛎子外壳作为、

当 作 水 槽 来 使 用 】

take a shell of aoyster used for/as a water trough; a shell of a oyster used for/as a wa

ter trough =【海蛎子外壳作为水槽】【把猴子放入箱子里】put the monkey inthe box【把

鸡 蛋 打 入 锅 内 】 〈 动 〉

beat/whisk/crack the eggs into the pan.; beat/whisk /crack the eggs and put the eggs i

n the pot(then) 【把鸡关在栅栏里 】shut the chickens in a pen 【把鸡毛拔掉】。〈动〉

detach the skin from the chicken 在 你 吃 鸡 之 前 要 ～ 。

detach the skin from the chicken before you eat it.

【把鸡圈起来】put the chicken in the cop

【把积蓄花精打光】 — exhaust one’s savings 【把几千只牲畜围拢在一起】

mustered up the several thousand animals 这 几 条 狗 ～ 。

the dogs mustered up the several thousand animals【把。。。精力奉献在。。。】dedicate one

‘s enery to

【把精力贯注在革命工作上】concentrate one’s energy on revolutionary work【把老虎

打死】〈动〉beat the tiger to death 【打死老虎】

【 把 昆 虫 制 成 标 本 】 mount insects 【 把 粮 食 、 牲 畜 藏 起 来 】〈 动 〉

hide food and livestock 【 把 两 个 东 西 用 螺 丝 固 定 在 一

起】 fastens the thingstogether with a bolt

【把灵魂出卖给魔鬼】sell one’s soul to the devil 【把马从燃烧的马厩里赶出来】

drove the horses of the burning stable

【把马拴在树上】Tie (or tether)a horse to a tree【把马套上马具】harness a horse=【鞴

马】
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【把马蹄铁挂在墙上】putting the /a horseshoe on the walls 【把盲人搀扶过马路】

help a blind person across the road/ street 【 把 猫 扔 到 楼 下 】 <

动 >thrown the cat into the downstairs 【 把 猫 扔 出 来 了 窗 外 】〈 动 〉

throws the cat out of the window 【把某人奉若神明】=【把某人尊为神】deify 【把某人/

事捧上天】〈熟〉laud sb/sth to the skies=【吹得神乎其神】【把某人尊为神】deify=【把

某人奉若神明】

【把某人 摔个狗吃屎】hurl sb into his nose

【把母牛赶进牲口棚里】run a cow into abarn 他~。He run a cow into a barn.

【把鸟儿吓飞】flush

【把鸟儿吓跑】scare the bird away

【把鸟群诱至射程内】decoy the birds within range

【把牛皮砑光】

〈【把牛奶加热】 heat up the milk

======================================================================
【把牛奶冷冻起来】freeze milk

【把钱 输个精打光】lose all one’s money by/through gambling【把青蛙放在书包里】〈动〉

put the frog in the schoolbag 【把蛇放在袋/包里】〈动〉put the snake in the bag

【 把 人 甩 下 来 的 马 】 bucker 【 把 时 间 、 精 力 放 在 、（ 集 中 ） 在 。。。。】

concentrete time/energy ...on 【 把 日 本 鬼 子 赶 出 中 国 国 门 】

kick the Japanese out of China;drive Japanese devils/invaders out of China【把肉羊串

在 竹 签 上 】 <

动>skewers of mutton on bamboo sticks;string the mutton sheep on the bamboo stick. 【

把 蛇 驱 赶 出 来 】〈 动 〉 flush out a snake 【 把 牲 口 套 在 车 上 】

harness a draught animal to a cart=【套车】

【把尸体制成木乃伊】mummify a dead body

【把狮子关进笼子】 cage a lion

【把同志救出了虎口】。save one’s comrade from the jaws of death【把土豆、芦笋和大

麻哈鱼分层装入罐头内。】layer the potatoes, asparagus and salmon in the tin.

【把娃搂在怀里】clasp a baby to one’s bosom; hold a baby inone’s arms

【把文章分析得十分精到】analyse an article with great precision and insight 【把文

字符号刻印在乌龟背上】carved the（characterssymbols/signs）on the tortoise back【把

蚊子打死】〈动〉beat the mosquitoes to death；kill mosquitoes=【灭蚊】 【把我的人马

带走 】〈动〉take people/ my men away.

【把握时代精神】catch the spirit of the times/age/day

【把小鸡从菜园巩吓跑】scare chickens from the vegetable garden 【把小羊端上来】

Serve the lamb ,please .服务员~ 【把小羊端上来】the waiter/waitress server the lamb

服务员~ 【把小羊端上桌来】the waiter/waitress server the lamb on the table

【把鞋擦得精光锃亮】 polish one’s shoes to a high shine 【把心爱的小羊弄死了】

kill your beloved lamb ；

get/got your beloved lamb killed ;put to death your beloved lamb

【把羊轰到圈子里去】Put the flock in the fold.

【把野兔吓跑】scare the hare away

【把一只狐狸诱人陷阱】 lure a fox into a trap

【把一桌饭菜很快吃 个精光】finish all the dishes on the table in no time
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【把鱼穿起来】string the fish together

【把鱼刺咳出来】cough up a fish bone

【把鱼肚子劐开】slit open the fish 【把鱼卖掉】〈动〉sell fish off 【把鱼卖给国家】

〈动〉sell fish to the state

【把鱼切成片】fillet the fish 【把鱼塘里的鱼放掉】let the fish out of the pond

【把鱼去鳞破 肚】dress the fish

【把鱼洗一下，再用刀把鳞刮掉】。Wash the fish and scale it with a knife. 【把鱼腌起

来】salt the fish=【把鱼腌渍起来】 【把鱼腌渍起来】salt the fish=【把鱼腌起来】

【把浴室搞得乌七八槽】make a dreadful mess of the bathroom;mess up the bathroom【把

中国妖魔化】=X【妖魔化中国】demonsterize China;monsterize China

【把猪肉注水】 inject the water into the pork

【鲅】(名)Spanish mackerel=【鲅鱼】，【马鲛】，【马鲛鱼】=【鲌】

【鲅鱼】(名)[动物]Spanish mackerel=【马鲛】，【马鲛鱼】=【鲌】

【鲅鱼食】〈名〉[动物]anchovy;sprat【晴天烂】，【鳀鱼】

【霸】

【霸王龙】〈名 〉 [动物]tyrannosaur=【暴龙】

【霸鹟】〈名〉[动物]tyrant flycatcher

【白】

【白白浪费了精力】made my effort in vain【我～•】I made my effort in vain

【白斑羚】〈名〉[动物]nyala 【白贝】〈名〉[动物]white clam Mactra=,【白蛤】,【白蚬

子】,【】

【白背稻虱】〈名〉[动物]white backed rice plant hopper

【白卜鲔】〈名〉[动物]wavyback skipjack

【白菜毛】〈名〉[动物]

【白唇鹿】〈名）[动物]white-lipped deer

【白点雀鲷】〈名〉[动物]

【白点鲨鱼】〈名〉[动物]

【白貂】〈名〉[动物]

【白蛾】〈名〉[动物]white moth

【白额雁】〈名〉[动物]white-fronted goose=【野雁？？？？】

【白发魔女传】〈名〉

【白粉蝶】〈名〉[动物]white butterfly

【白腹长尾猴】〈名〉[动物]mona monkey

【 白 鸽 】 [ 动 物 ]White dove 【 ～ 在 响 晴 的 天 空 中 飞 翔 。

White doves are circling in the cloudless sky . 【 白 鸽 奉 献 给 蓝 天 】

white dove for the blue sky ;dove dedicated to the blue sky

【白鸽】〈名〉[动物]white dove

【白狗子】〈名〉white guard 【白蛤】〈名〉[动物]white clam Mactra=【】【白蛤】〈名〉

[动物]white clam Mactra 【白蛤】〈名〉[动物]white clam Mactra=【白贝】（也叫,学名

Mactra ）白蛤,【白蚬子】,【】【白蛤】〈名〉[动物]white clam Mactra=【白蚬子】（也叫

白贝,学名 Mactra ）白蛤,【】,【】

【白姑鱼】〈名〉[动物] white Chinese croaker

【白骨顶】〈名 〉 [动物]coot =【朱骨顶】

【白骨精】〈g〉=【[动物] \* GB3 ① White Bone Demon[in the novel Pilgrimage to the West
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《西游记》] =【[食物] \* GB3 ② foxy and cruel woman;sinister and ruthless woman

【白鹳】〈名〉[动物]white stork

【白鲑】〈名〉 [动物]whitefish

【白海豚】〈名〉[动物]white dolphin

【白鹤】 〈名〉〇[动物]Siberia white crane； red –crowned crane =【仙鹤】 9

【白鹤】〈名〉[动物]red-crested/red-crowned /red-necked crane=【丹顶鹤】，【仙鹤】9

【白鹤】〈名〉[动物]white crane

【白喉鸟】[动物]a bird with whitish throat

【白狐】〈名〉[动物] arctic/white fox

【 白 虎 】 〈 名 〉 [ 动

物](^) White Tiger, collective name for the western group of seven of the twenty-eigh

t constellations[食物][食物]the guardian spirit of the west in Taoism【白虎】〈名〉[动

物] =【虎甘#】w h i t e tiger

【白虎汤】〈名〉 baihudecoction

【白虎堂】〈名〉

【白虎亭】〈名〉

【白虎团】〈名〉white tiger regiment

【白虎星】〈名〉 =【[动物] \* GB3 ① ～White Tiger Star =【[食物] \* GB3 ② ～ (迷信〉

jinx; person who brings disaster to others

【白花蛇】〈名〉[动物]long-nosed pit viper (agkistrodon acutus)

【 白 桦 尺 蛾 】 〈 名 〉 [ 动 物 ] peppered moth 【 白 化 病 人 】

albumisno;a person with albumism 【白化现象】albumism=【白化病】albumism

【白鹮】〈名〉[动物]white iris

【白鹡鸰】〈名〉[动物]

【白烩鱼]b6ihuiyu〈名〉[动物]white stewed fish

【白暨豚】〈名〉[动物] (Chinese) white-flag dolphin ;Yangtze River dolphin=【白鳍豚】

b6igitun 【白暨豚的生境】〈名〉the niche of (black) finless dolphin/porpoise 【白暨

豚 和 江 豚 】 〈 名 〉 [ 动

物]= (Chinese) white-flag dolphin and (black) finless dolphin/porpoise【白暨豚母子】

〈名〉(black)finless dolphin’mothe and her baby/child=【母江豚和小江豚】

【白僵蚕】〈名〉[动物]Chin. med. the larva of a silkworm with batrytis

【白鲛】〈名〉[动物]

【白鹡鸰】〈名〉[动物]

【白鲸】〈名〉[动物]beluga; white whale;whitefish=【大白鲸】

【白颈鸦】〈名〉[动物]

【 白 驹 过 隙 】 [ 动 物 ]boi iu-guox

（熟)a glimpse of a white colt flashing past seen through the crack in a wall-in the tw

inkling of eye;said ofthe fleeting of time 人生如~Life is fleeting.

【白壳鸡蛋】white egg

【白蜡虫】〈名 〉[动物] wax insect【白蜡】〈名〉white candle 白蜡烛】白蜡鱼】[动物]【白

蜡蜡烛】〈名〉white candle 白蜡】

【白兰鸽】〈名〉[动物]

【白鲢】〈名〉 [动物]silver carp=【鲢鱼】9

【白练蛇】〈名〉[动物]
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【白蛉】〈名〉[动物]sandfly 【白铃虫】〈名〉[动物]midge

【白蛉热】〈名〉sandfly/ pappataci fever

【白龙马】〈名〉[动物]white-dragon horse

【白龙鱼服】

【白鲈】〈名〉[动物] whitefish【白鹿洞书院】〈名〉Bailudong(white deer cave )academy

【白鹭】〈名〉[动物]（white）egret;white water bird～ aigrettezz=【鹭鸶】【白鹭羽】

Countless white egrets make home at the seaside 数不胜数的白鹭,在海边筑巢安

家。 133 hubin zhong road , xiamen , china xiamen 中国厦门市白鹭洲湖滨中路

..

【白鹭城】〈名〉

【 福 建 福 州 晋 安 区 五 四 北 路 白 鹭 城 丶 十 五 座 101 室

r101 building 15 egret ,north wus road jinan distriuct fuzhou city ,fujian province】

【白鹭羽】〈^〉[动物]aigrettezz=【鹭鸶】【白鹭洲】〈名〉the isle of white heron【白

鹭洲公园】〈名〉Egret Island Park【白鹭洲书院 】〈名〉EgretIslandBailuzhouCollege,、

Egret Island College. White Mandarin Duck Island College,

【白马非马】〈名〉white horse not horse ;a white horse is not a horse

【白马论】〈名〉a white horse is not a horse -- sophistry paradoxes 这是中国古代伟大

的逻辑

【白马寺】white horse temple

【 白 马 王 子 】 〈 名 〉

ideal boyfriend; Prince Charming:zzwhite horse prince;a prince on a white horse；

a prince riding a white horse--- prince charming

【白毛女】〈名〉[动物]white-haired /grey-haired girl

【白猫】〈名〉[动物]white cat 【白猫清洁剂】〈名〉cat cleaner

【白猫洗涤剂】〈名〉[动物]white cat DETGENT

【白眉猴】〈名〉[动物]mangabey 【白琵鹭】〈名〉[动物]white spoonbill

【白鳍豚】〈名 〉[动物] (Chinese)white-flag dolphin ;Yangtze River dolphin=【白暨豚】

【白切鸡】〈名〉[食物]white cut chicken

【白人】〈名〉[动物]the white=【白种人】

【白日不做亏心事，夜半不怕鬼敲门】〈熟〉A quiet conscience sleeps in thunder.【白

色不知道黑色】white doesn't know black.。=【不与秋蝉言冬】

【 白 日 见 鬼 】 b6i 「 i-jidngui ( 熟 〉

seeing ghosts in broad daylight; sheer fantasy；impossible【白天见鬼】【白天鹅】〈名〉

[动物]white –lined swan

【 白 天 见 鬼 】 b6i 「 i-jidngui ( 熟 〉

seeing ghosts in broad daylight; sheer fantasy； impossible【白日见鬼】

【白鲨】〈名 〉[动物]white shark； man-eater shark；man-eating shark;=【噬人鲨】=

【食人鲨】

【白鳝】〈名〉 [动物]WHITE EEL;（common） eel=【鳗鲡】

【白蛇】〈名〉[动物]white-snake

【白蛇传】〈名〉[动物]

【白蛇根】〈名〉[植物]white snakeroot

【白虱】〈名〉[动物] pTshudng baishi —【体虱】

【白狮】〈名〉[动物]white lion



- 9 -

【白鼠】〈名〉[动物] white/albino rat; white mouse

【白鼠】〈名〉[动物]white rat

【白松木蠹象】〈名〉[动物]white opine weevil=【白松脂象甲】

【白松脂象甲】〈名〉[动物]white opine weevil=【白松木蠹象】

【白隼】[动物]gyrfalcon

【 白 天 鹅 】〈 名 〉 [ 动 物 ]white swan 【 白 天 鹅 的 叫 声 】〈 名 〉

the call of the white swan; the cry of a white swan

【白鱼】〈名〉[动物]

【白条（鱼）】〈名〉

【白条】〈名〉[动物]whitefish=【白鱼】9

【白条（鱼）橘】〈名〉[动物]

【白条鸡】〈名〉 [食物]butchered/processed/dressed chicken =【白斩鸡】

【白条猪】〈名〉pork; butchered pig

【白鲦】〈名〉[动物]

【白头鹎】〔动物〕Chinese bulhul，grey starting=【白头翁】

【白头雕】〈名〉[动物]bald eagle=【白头鹫】,【白头海雕】

【白头海雕】〈名〉[动物]baldeagle=【白头雕】,【白头鹫】

【白头鹫】〈名，[动物]bald eagle=【白头雕】,【白头海雕】

【白头鸟】bf it6un 一 as;名》[动物]whitehead

【 白 头 翁 ， 白 头 鹎 （ bei ） light-vented bulbul 或 】〈 名 〉 [ 动

物]chinese bulbul , altrubutos , bulbul

【白头翁】〈名〉. =【[动物] \* GB3 ① white-haired old man; hoary-headed old man. =【[食

物 ] \* GB3 ② 〔 动 物 〕 Chinese bulhul ， grey starting.= 【 白 头 鹎 】 33 〔 中

药] root of the Chinese pulsatilla

【白头叶猴】〈名〉[动物]white-headed langur

【白头鼬】〈名〉[动物]tayra 【白头猪】〈名〉 the pig with the white head

【白兔】〈名〉[动物]〇 =【[动物] \* GB3 ① white hare/rabbit =【[食物] \* GB3 ② moon

【白臀鹿】〈名〉[动物]

【白尾】〈名〉[动物]white tail

【白尾鹿】〈名〉[动物] white~tailed deer; whitetail

【白兀鹫】〈名〉[动物]white crow

【白犀】〈名〉[动物]white rhino=【白犀牛】

【白犀牛】〈名〉[动物]white rhino=【白犀】

【白鹇】〈名〉 [动物]silver pheasant

【白蚬】〈名〉[动物]

【白鲞】〈名〉[食物] preserved yellow croaker

【白象】〈名〉[动物]white elephant

【白象似的】〈形〉white elephantine【白蚬子】〈名〉[动物]=【白贝】White Clam Mactra,

【白蛤】

【白熊】〈名〉[动物]polar/white bear =【北极熊】

【白鳕】〈名〉[动物]whitting;white hake

======================================================================

【白鲟】〈名〉[动物]Chinese paddlefish;swordfish;gladdius==【剑鱼】，【象鱼】，【琴
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鱼】

【白鸦】〈名〉[动物]white crow

【白眼儿狼】〈名〉ingrate=【白眼狼】

【白眼看鸡虫】〈名〉 (and） you glare at chickens pecking up worms

【白眼狼】〈名〉[动物]〈名〉ingrate=【白眼儿狼】

【白羊座】〈名〉[天文」Aries

【白眼狼】〈名〉ingrate=【白眼儿狼】9

【白杨精神】〈名〉spirit of white poplar=【白杨礼赞】

【 白 衣 苍 狗 】

haiyi-cangg6u Cam) freakishness, subtle continuous changes with unpredictable resul

ts;white clouds change into grey dogs.=【白云苍狗】【苍狗白云】

【白衣天使】b6iyi tiinshi (名)angels in white hospital nurses

【白蚁】〈名〉[动物]termite; white ant=【螱】

【白蚁争穴]| b6 丨 yT，zh§ngxu6 〈熟〉fight for turf; fight (for) fame and wealth

【白鹦】〈名〉[动物]cockatoo

【白鼬】〈名〉[动物]stoat

【白鱼】〈名〉[动物]whitefish=【白条】,【翘嘴鲌鱼】

【 白 云 苍 狗 】

〈熟〉Cam) freakishness, subtle continuous changes with unpredictable results;white

clouds change into grey dog=【白衣苍狗】【苍狗白云】

【白斩鸡】〈名〉[食物]butchered/processed/dressed chicken =【白条鸡】

【 白 斩 鸡 】 〈 名 〉 [ 食

物]tender boiled chicken (chopped into pieces and dipped in sauce before eating)；

chicken , killed and feather strippedoff

【白枕鹤】〈名〉[动物]

【白种人】〈名〉[动物]the white=【白人】【欧罗巴人种】

【白足鼠】[动物]white-footed mouse

【白足鼠】〈名〉[动物]white-footed mouse

【白嘴鸦】〈名〉[动物]rook 【百】【百花蜂蜜】〈名〉=百花蜜【百花蜜】〈名〉=百花蜂

蜜

【百步蛇】〈名〉[动物][动物]00-pacer=【五步蛇】

【百发百中的神枪手】unerring shooter

【百喙莫辩】bdihu 丨-mdbidn =【百口莫辯】bSikSu-mdbidn

【百鸡宴】〈名〉

【百脚】〈名 〉(方〉[动物]centipede

【 百 口 莫 辩 】 〈 熟 〉

〈|ft〉even a hundred mouths cannot explain it away; no one can argue/explain it away

【百灵】〈名〉[动物] lark=【百灵鸟】

【百灵鸟】〈名〉[动物]lark=【百灵】

【百灵雀】〈名〉[动物] lark sparrow

【百慕大魔鬼三角】〈名〉bermuda triangle

【 百 鸟 朝 凤 】 〈 熟 〉

all birds pay homage to the phoenix-peace and harmony /peace under a wise ruler

【百鸟朝鸣】〈名〉
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【百鸟齐鸣】all birds sing in chorus

【 百 鸟 图 】 〈 名 〉

a picture showing large numbers of beautiful birds;scroll consisting of hundred kind

s of the birds

【 百 鸟 园 】 〈 名 〉

a garden with large numbers of beautiful birds;a-hundred -birds garden

【百鸟归巢】〈名〉a-hundred- birds returns to the nests】〈名〉[动物]

【白牛祭】〈名〉[动物]hectomb=【大屠杀】

【百鸟之王】king of the birds

【 百 兽 之 王 】 〈 名 〉 king of all animals — the lion ；

king of the beasts;the monarch of all beasts

【百思不得其解】b6isT bCid6 qfjiS =【百思不解】baisT-bCiji&

【百眼巨人】〈名〉 argus

【百眼巨人】argus （panoptes）〈名〉[动物]

【百艺不如一艺精】〈熟〉 a hundrd tricks are not so good as one well learned trade

【百折不屈的精神】 unyielding/relentless spirit=【不屈不饶的精神】

【百折不屈的精神】〈名〉unyeilding /relentless spirit

【百足虫】〈名〉[动物]centipede=【百足之虫】

【百足之虫】〈名〉[动物]centipede=【百足虫】9

【百足之虫，死而不僵】〈熟〉〉a centipede goes on wriggling even when dead—

old authorities/institutions die hard；an old family～ regime^ etc does not lose its

influence after its downfall ; a centipede does not topple over even when dead ; acent

ipede dies but never falls down ;old institution die hard.

【百足之虫，死而不僵】〈熟〉a centipede goes on wriggling even when dead—

old authorities/institutions die hard；an old family～ regime^ etc does not lose its

influence after its downfall

【百足之虫】〈名〉[动物]centipede

【百足之虫】〈名〉[动物]centipede=【百足虫】

【柏】

【柏油马路】〈名〉asphalt road=【沥青马路】

【柏籽羊】〈名〉[动物]cypress seed goat

【摆 开一字长蛇阵】string out in a long line

【摆】

【摆成一字长蛇阵】deploy the troops in a long line；string out in a long line=【摆开

一字长蛇阵】

【摆开一字长蛇阵】deploy the troops in a long line；string out in a long line=【摆成

一字长蛇阵】

摆龙门阵】〈方〉chat; gossip; tell stories; spin yarns=【龙门阵】9

【 龙 门 阵 】 【 摆 香 堂 ， 请 神 仙 】 〈 动 〉

place /decorate incensehall, please/invite immortal= 【布置香堂，邀请神仙】

【摆一盘 象棋】set up a game on a chessboard

【败】

【败狗策略】“under dog” strategy

【拜】
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【拜佛】bo\\6 :动〉make obeisance to Buddha；worship Buddha.【法规】enact a statute

【拜金的人多过拜神的人】〈熟〉 gold has more worshippers than god

【 拜 神 求 小 财 ， 拜 鬼 求 大 财 】

〈熟〉 he that serves god for money will serve the devil for better wages.=【求财而供

神者必倍求而敬鬼】

【班】

【班马文章】

【斑】 【斑点叉尾鮰】〈名〉[动物](ictaluruspunctatus(rafinesque)亦称沟鲶

(channelcatfish),属于鲶形目(siluriformes)、鮰科(ictaluridae)鱼 钳鱼类

【斑翅山鹑】〈名〉[动物]partridge

【斑点龟】〈名〉[动物]spottedturtle

【斑点鬣狗】〈名〉[动物]spotted hyena

【斑点犬】〈名〉[动物]spotted dog=【花狗】

【斑狐猴】〈名〉[动物]ruffed lemur 【斑点珊瑚蟹】〈名〉[动物] spotted guard crab

【斑点鳟】〈名〉[动物]speckled trout

【斑角蛱蝶】〈名〉[动物]regal fritiilary

【斑烂猛虎】〈名〉[动物]A fierce tiger of variegated colours

【斑蝶】〈名〉

【斑鸫】〈名〉

【斑海豹】〈名〉[动物]harbour/common seal=【港海豹】

【斑鸠】〈名〉[动物]turtledove

【斑斓】b6nl6n[动物] =【斑鵬】b6nl6n

【斑羚】〈名〉[动物]goral

【斑鹿】〈名 〉[动物]spotted deer;chital

【斑马】〈名〉 [动物]zebra【～与马有亲缘关系。 The zebra is related to the horse.

【斑马凤蝶】〈名〉zebra swallowtail butterfly

【斑马线】〈名〉zebra crossing/marking/line

【斑马鱼】〈名〉[动物]zebra fish

【斑猫】〈名〉[动物]tabby

【斑蝥】〈名〉[动物](Chinese )blister beetle; cantharis;

【斑鲆】〈名〉[动物]

【斑头雁】〈名〉[动物]barbheaded goose

【斑尾鸽】〈名〉[动物]wood pigeon 野林鸽】.【】野〈鸽】???

【斑尾鸥】〈名〉[动物]

【斑蝇】〈名〉[动物]otitidfly

【斑啄木鸟】〈名〉[动物]

【板】

【板虾】〈名〉[食物]Shrimp on board

【板鸭】〈名〉[食物]pressed/dried salted duck

【半】

【半冬眠鱼】〈名〉[动物]semi-hibernation fish

【半精加工】〈名〉semifinishing

【半精细】〈名〉half=fine

【半精装】〈名〉half binding
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【半彪子】〈名方〉brash man; hothead ;halfwit

【半程马拉松】〈名〉half marathon 【半瓶醋,】Jack of all trades and master of none=

【杂而不精的人】,【样样通，样样松】,【半瓶子醋】 【半裸女神】〈名〉[动

物]half-naked goddess 【半斤猪肉】〈名〉half jin of porn

【半蹼鹬】〈名〉dowither

【 半 人 半 鬼 】 〈 名 〉 half man ，

half ghost - ghostly human ； person living in inhuman conditions 【 半 人 半 兽

half person/man, half beast/animal

【半人半机器的生物（科幻）】cyborg

【半人半神】〈名〉Semigod

【半人马】〈名〉 Centaurus=【半人马座】

【半人马座】〈名〉Centaurus=【半人马】

【半生戎马】LEAD A SOLDER’S LIFE FOR MANY YEARS 【半扇猪肉】〈名〉half porn

【半仙】〈名〉Semigod;demigod

【半箱龟】〈名〉semibox turtle

【半夜鸡叫】

【半圆头螺栓】〈名〉cap-head bolt

【伴】

【伴君如伴虎】〈熟）keeping the emperorcompany is like living with a tiger；

be closing to the emperor is like being close to a tigerzz;kings and bears often worri

es their keepers

【拌】 【拌饭鱼】〈名〉[食物]rice with fish；fish with rice

【拌猪肚丝】〈名〉[动物]slices of pork tripe and cucumber in soy sauce

【 扮 】 【 扮 鬼 】 〈 动 〉

play a role/a part of a ghost; disguised oneself as a ghost;ghost-like act

【 扮 鬼 脸 】 〈 动 〉 make faces/grimaces (atsb) ；

make a wry face；make mouths/a mouth (at sb)；grimace (at sb)=【做鬼脸】【扮着鬼脸】

with grimace

【绊】 【绊 根草】〈名〉star grass ; african couch ; bermuda=【狗牙根】〈

【绊脚石】 〈名> stumbling block; obstacle=【拦路虎】

【绊马坑】〈名〉horse trap

【绊马索】〈名〉 =【[动物] \* GB3 ① stumbling/heel rope; trip-wire =【[食

物] \* GB3 ② hobble

【 帮 】 【 帮 助 杰 克 下 马 】。 helping jack off a horse 【 帮 助 某 个 人 下 马 】。

helping someone off a horse

【蚌】〈名〉 freshwater mussel; clam: 0zz 同“蜯”

【蚌蛤】〈名〉[动物] 【蚌镰】〈名〉clam /clam-shaped /clam-made sickle

【蚌亮灯】〈名〉[动物]clam dance=【蚌舞】

【蚌舞】〈名〉[动物]clam dance=【蚌亮灯】

【蚌线】〈名〉[动物]chochid

【蚌壳】〈名〉clamshell

【蚌虾类】〈名〉[动物]clam shrimp=【贝甲类】

【棒】

【棒打鸳鸯】
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【棒鱼】〈名〉[动物]

【蒡】〈名〉bang —【牛蒡】

【蜯】〈名〉b6ng 〈书> =蚌

【包】

【包冰的鱼】〈名〉(ice )glazed fish

【包虫病】〈名〉 echinococcosis; hydatid disease

【包罗万象】〈熟）embrace all cases; be all-inclusive; be all-embracing

【包罗万象的百科全书】 all-inclusive encyclopaedia

【包装 精美】be beautifully packed

【孢】boo

【孢子虫】〈名〉[生物]sporozoan

【胞】

【胞蚴】〈名〉[动物] sporocyst

【宝】

【宝宝】〈名〉[pet name for children] baby； darling; dear

【宝宝在吮奶瓶】。The baby wassucking the bottle.

【 宝 贝 】〈 名 〉 rare object; treasure 2 。 Darling;baby= 【 宝 宝 】〈 动 〉

love dearlyj be fond of; dote on: 两 位 老 人 可 ～ 夕 卜 孙

了 。 The old couple dote on their grandson. ～

〈名〉 [used ironically] good-for-nothing； odd fish； queer character； clown:他可

是个 ～。He isreally an odd fellow. Duckie ;duckyzzcowie

【 宝 贝 疙 瘩 】〈 名 〉 inf, parents ’ darling 他 是 父 母 的 〜 。

He is much doted on by his parents. 【宝贝娇妻】〈名〉trophy wife

【宝刀鱼】bdoddoydi <名 >[动物] wolf herring;silver barfish;dorab【宝贵的精神财富】

<名>valuable spiritual wealth

【宝鸡市】〈名〉

【宝螺】[动物]

【宝马】〈名〉[动物]treasure horse

【宝马车】〈名〉BM

【宝马良驹】good horse 【宝马车和自行车】〈名〉BMW and bicycle/bile

【宝石甲虫】〈名〉[动物]jewel beetle=【吉丁虫】

【 宝 塔 】〈 名 〉 pagoda ； dagoba ； tower= 【 佛 塔 】 【 宝 塔 镇 河 妖 】

treasure tower/pagoda press/shake /quake monsters in the river

【保】

【 保 】 【 保 持 苍 蝇 离 开 】 <

动> keep the flies away]They wear special hats that keep the flies away .

【保持禽舍卫生】keep the poultry housing clean

【保存 精力】reserve one’s energy

【保护耕畜】〈动〉protect farm animals

【保护牧场】preserve the grazing land

【 保 护 鸟 】 〈 名 〉 [ 动

物]protected birds [birds protectedfrom capture and killing by humans, including man

y beneficial birds and certain rare species] 【 保 护 人 不 致 着

魔 ]will protect a man from possession by evil spirits 这 个 护 身 符 将 ～ 。
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this charm will protect a man from possession by evil spirits.

【保护生物的多样性】protect biological diversity

【保护稀有动物】〈动〉preserve rare animals

【保护野生动物】〈动〉conserve wildlife

【保护益虫】〈动〉protect beneficial insects

【保护幼仔】〈动〉guard/protect the young

======================================================================
【保护渔业资源】protect fishery resources

【保胎】 baotai(^fj〉 secure the foetus； prevent a miscarriage

【保住乌纱帽】try to retain one’s official post/position 【保护自己的宝贝】<

动>protect one’s baby/child （from） 【保护自己的宝贝不受/免遭】<动>protect one’

s baby/child from

【鸨】〈名〉 ～ [动物]bastard ～〈旧〉ageingprostitute ～ 〈旧〉 procuress

【 鸨 儿 】 〈 名 〉 b6o ’

6r bawd; procuress; female brothel keeper;madam;a woman running a brothel =【老鸨】=

【鸨母】3omCi

【鸨妓】〈名〉old whore ;procuress

【鸨母】〈名〉bawd; procuress; female brothel keeper;madam;a woman running a brothel=

【老鸨】=【老鸨】

【报】

【报春】〈名〉[动物]

【报春鸟】〈名〉[动物]

【报雨鸟，.绿啄木鸟】〈名〉[动物]rainbird

【抱】

【抱头鼠窜】〈熟〉cover the head with one’s hands and sneak away like a rat —

scurry/scamper off like a frightened rat； flee helter-skelter～ flee in panic

【抱窝】〈动〉sit (on eggs); brood; hatch%zz 母鸡～了。

【抱窝鸡】〈名〉 brooder

【抱小鸡】〈名〉hatchchicken(out of eggs)=【孵（化）小鸡】 【抱着一只猫】〈动〉

hold/carry a cat in one‘s arms 【抱着猫睡觉】sleeping with cat;〈动〉sleep with cat

〈名〉sleeping with cat

【抱着婴儿】〈动〉hold a baby in one’s arms

【豹】〈名〉 leopard; panther;puma=【豹子】

【豹斑】〈名〉a leopard’s spots

【豹鲂狒】〈名〉[动物]flying gurnard;latchet 【豹鲂鮄】〈名〉[动物]batfish

【 豹 猫 】 baomao (^)[ 动

物] leopard cat； ocelot;tiger cat; racoon dog ;leopard cat ;catamount=【山猫】，【狸

猫】，【狸子】

【豹鲨】〈名 〉[动物] leopard shark=【豹纹鲨】

【 豹 死 留 皮 ， 人 死 留 名 】 〈 熟 〉

when a leopard dies, it leaves its skin；when a man dies, he leaves his reputation/nam

e

【豹头环眼】〈5u-hu6ny6n 〈熟〉 (of appearance) as fierce- looking as a leopard

【豹蛙】〈名〉 [动物]leopard frog
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【豹纹蝶】〈名〉[动物]frilltilary

===========================

【豹点陆龟】〈名〉[动物] leopard tortoise

【豹纹陆龟】〈名〉[动物]

【豹纹鲨】〈名 〉[动物]leopard shark【豹鲨】

【豹形海豹】leopard seal

【豹子】〈名〉 [动物]leopard; panther=【豹】

【豹子胆】〈名〉leopards gall-fearlessness; courage;guts

【豹兽】〈名〉[动物]

【鲍迪唉的国际歌】〈名〉[动物]

【鲍】〈名 〉 [动物]〇 (书〉 salted fish 0abalone;ear shell;sea-ear；halitiszz=#鱼

复#，【千星光石决明】

【鲍文玉】〈名 〉 [动物]bowenite

【鲍鱼】〈名〉[动物]～ abalone;ear shell;sea-ear ；halitis～ (书〉salted fish=【鱼

鲊】，【咸鱼】，【腌鱼】【鲍鱼养殖】〈名〉abalone farming；abalone／ halitosis culture

【 鲍 鱼 之 肆 】〈 熟 〉 ～ shop of salted fish; market of fish ～ evil ，

objectionable environment to which one becomes accustomed after long exposure【鲍珍

珠】〈名〉abalone pearl

【鲍汁】

【暴】

【 暴 虎 冯 河 】 〈 熟 〉

attempt to fight a tiger with bare hands and cross a river without a boat - be foolishl

y brave；rn—：take great risk.s with reckless courage【暴力猴】〈名〉violent monkey

【暴龙】〈名〉[动物]tynnydinsaur=【霸王龙】

【 暴 殄 天

物】baotian-tianwu (熟〉～ wantonly ruin products of nature Q recklessly waste God\s g

ifts 【 爆 炒 牛 肚 】〈 名 〉 quick fried tripe 【 爆 炒 羊 杂 】〈 名 〉

stir fried (chopped)sheep's offal; stir-fried haggis 【 爆 羊 肚 】〈 名 〉

cooked tripe of sheep 【爆猪肚】〈名〉cooked of swine

【杯】

【 杯 弓 蛇 影 】

〈熟〉take alarm at the shadow of a bow in the cup - be frightened of shadows；be beset

with imaginary fears; be extremely suspicious: 你 是 不 是 有 些 ～

了 ？ Aren't you a bit oversuspicious ～

zzmistaking the reflection of a bow in the cup for a snake

【 杯 盘 狼 藉 】 〈 熟 ； ）

wine cups and dishes scattered/strewn in disorder (after a dinner)zzwine cups and dis

h lying about indisorder(after a dinner)

【悲】

【悲鸣】〈动〉utter sad calls; wail; lament

【悲啼】 [动物] b&ti 、动）sob/weep with grief: (ofcertain birds) utter sad cries

【鹎】[动物]bulbul

【北】【北大青鸟】〈名〉Beida Bluebird【北大青鸟软件】〈名〉Beida Bluebird Software【北

大青鸟软件工程师】〈名〉Beida Bluebird Software Engineer 【北大青鸟软件学院】〈名〉
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Bluebird Software College of Peking University 【北风之神系列战略核潜艇】 <

名> Beifengshen strategic nuclear submarine series);1. North wind god series strateg

ic nuclear submarine

【北极贝】〈名 〉[动物]

【北极狐】[动物] polar fox;arctic fox=【白狐】【北极鸥】〈名〉[动物]glaucous seagull

【北极虾】〈名 〉[动物]

【北极熊】〈名〉[动物] Polar/sea /whiteBEAR=【白熊】 【北京百花蜂产品科技发展有限

责 任 公 司 】 <

名>Beijing Baihua Bee Products Science and Technology Development Co.,Ltd.

【北京烤鸭】〈名〉[食物]Peking duck; roast Beijing duck;beijing roast duck=【脆皮

鸭】 【北京烤鸭】〈名〉[动物]roaster Peking duck=

【北京犬，狮子狗】〈名〉[动物] 【北京动物园】〈名〉Beijing zoo 【北京鸟瞰图】〈名〉

a aerial view of Beijing 【北京青龙车站】〈名〉Beijing Qinglong RAILWAY station 【北

京 取 消 美 国 禽 类 进 口 限 制 】 〈 名 〉

Beijing lifts restriction on American poultry imports【北京人】〈名〉people in Beijing

【 北 京 人 】 B6ijing 「 6n {^ 〉 [ 动 物 ]

〇 native of Beijing； person from Beijing ;peikingese,beijing man,beijingpeolple；

Beijinger%=Peking Man (sinanthropus pekinensis);beijing apman=【北京猿人】，【中国猿

人】9 【北京人口的激增】the boom of Beijingpopulation 【北京人口的疏解】

slugging/flagging of Beijing population 【 北 京 人 口 的 数 量 】

the number of Beijing population 【 北 京 人 口 的 增 长 】

the growth of Beijing population 【 北 京 人 民 大 会 堂 】

the great hall of the people Beijing population 【 北 京 人 头 盖 骨 】〈 名 〉

Beijing cranium fossil 【 北 京 人 头 盖 骨 化 石 】 〈 名 〉

the fossil (skull/ cranium) of "Peking man;Peking man's skull /cranium fossil 【北京

人头像】〈名〉Peking man head portrait/statue

【北京猿人】，Peking Man (sinanthropus pekinensis);beijing apman=【中国猿人】,【北

京 鸭 】〈 名 〉 [ 动 物 ]Beijing duck 著 名 的 ～ 就 是 这 儿 产 的 。

The famous beiijing ducks ar produced here . 【北京燕麦】〈名〉Beijing oat

【北京猿人】〈名〉[动物]Peking Man (sinanthropuspekinensis);beijing apman=【北京

人】，【中国猿人】 【北京猿人】〈名〉[动物]Peking man 【北京猿人第一个头盖骨】〈名〉

the first skull (bone)ofPeking man 【北京猿人洞】〈名〉Peking man cave 【北京猿人洞】

〈名〉Peking man cave【北京猿人洞穴】〈名〉Peking man's cave【北京猿人头盖骨】〈名〉

an ape's/ ape's/man skull(bone)

【北京凹头蚁】〈名〉[动物]formica beijing

【北美臭鼬】〈名〉[动物]skunk

【北美大山猫】〈名〉[动物]bobcat

【北美海参】〈名〉[动物]

【北美红雀】〈名 〉[动物]cardinal=【红衣凤头鸟】9

【北美羚羊】〈名〉[动物]【叉角羚

【北美驯鹿】〈名〉[动物]caribou

【北美野马，】〈名〉[动物]mustang 卡龙赛马

【北美野兔】〈名〉[动物]jackrabbit=【杰克兔】9

【北美红雀】〈名 〉[动物]cardinal=【红衣凤头鸟】
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【北美野牛】〈名〉[动物]

【北美野兔】〈 名 〉[动物]jackrabbit=【杰克兔】

【北山羊】〈 名 〉[动物] ibex=【羱羊】 【北梭鱼】<名>【动物】north barracuda

【北雁南飞】the northern goose flies south.

【贝】〈 名 〉[动物] 〇 shellfish; molluscs ==【贝类】～ [食物][食物]cowry

【贝多芬】〈名〉beethoven

【贝兄尔格来德】〈名〉belgade

【贝尔实验室】〈名〉bell laboratory

【贝耙】〈名〉[动物]scooper

【贝雕】〈 名 〉 shell mosaic/picture [食物][食物]beidiao 〈名 〉 shell carving

【贝雕画】〈 名 〉 shell carving picture

【贝多】〈名〉[植物」pattra; talipot=【贝叶树】t^iyshCi

【贝加尔湖】Pi;IO Arh'j 名}Lake Baikal[in eastern Siberia]

【贝甲类】〈 名 〉[动物] clam shrimp=【蚌虾类】【贝壳】〈名 〉shell(of shell fish); conch

【贝壳币】〈名〉〈 4i〉 wampum； cowrie=【贝壳货币】 【贝壳沉积】shell sediments 黄

河 三 角 洲 东 营 港 的 泥 质 潮 坪 上 发 育 大 量 的 ～ 。

Abundant shell sediments are developed onthe muddy tidal flat near the Dongying harbo

r of yellow river delta.

【贝壳工艺品】〈名 〉 shellwork

【贝壳花】〈名 〉shell flower【贝壳货币】〈名〉shell -money=【贝壳币】

【贝壳扣】〈名 〉shell button=【真贝扣】 【贝壳路】〈名〉shell road 贝壳缺口】〈名〉

shell fracture 【贝壳石灰】〈名〉shell lime

【贝壳类】〈名〉[动物]shellfish==【贝 ， 贝类】

【贝壳学】〈名〉conchology

【贝壳学家】〈名〉conchologist 【贝壳质】<名>chonchin 【贝壳状】〈名〉shell-like

【贝类】〈名）shellfish; molluscs=【贝 ， 贝类 ， 贝壳类】

【贝勒】〈名）A rank of the mancu nobility below that of the prince

【贝雷帽】〈名）beret

【贝类病害】〈名）Shellfish disease shellfish

【贝类采捕】〈名）shellfish collection

【贝类采捕机】〈名）haresters

【贝类采捕小船】〈名）cockler

【贝类经济】〈名）Shell fishery

【贝类污染】〈名）Shellfish contamination

【贝类养殖】〈名）Shellfish culture

【贝类渔业】〈名）Shefishery

【贝类学】〈名〉 conchology； malacology

【贝类中毒】〈 名 〉shellfish poisoning

【贝母】〈名〉fritillary.bulb of the fritillary

l

【贝苗】〈名〉[动物]Spat

【贝苗采集】〈名〉spat collection

【贝苗采集器】〈名〉spat collector
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【贝苗附着】〈名〉spatfall

【贝宁共和国】B[食物]iningGongheguo、名〉Republic of Benin

【贝宁人】〈名 〉Beninian

【贝丘】〈名〉考古〉 shell mound【贝斯特曲线】〈名〉belxt curvre

【贝塔节律】〈名〉beta rhythm

【贝塔粒子】〈名〉beta particle

【贝塔射线】〈名〉beta ray

【贝叶树】〈名 〉 [植物」pattra; talipot=【贝多】9

【贝叶】〈名 〉pattra leaves

======================================================================
【贝叶文】〈名 〉buddhist script written on pattraleaves=【贝叶经】

【贝叶经】〈名 〉buddhist script written on pattra leaves=【贝叶经】

【倍】〈名〉

【倍儿精神】especially impressive ;vigorous

【狈】bei【狼狈】

【备】 【备好马车去赴宴】get the carriage for a banquet

【备马】〈动〉saddle up)【我顺便去把人叫醒备鞍】i’ll go round and wake up the horse .

【我们将去哪里】we’ll tackle up and go over there.

【备马鞍】put a saddle on ahorse; saddle a horse (up) =【给马备鞍】

【背】 【背黑锅=【替罪羊】

【背后捣鬼】 play underhand tricks； scheme/plot behind the scenes)

【背上被蚊子叮了一下】get a mosquito bite on the back

【背着婴儿】carry a baby on one’s back

【被】 【【被黄蜂蜇了一下】wasstung by a wasp

被叫做捣蛋鬼】be branded as a trouble~maker

【被囊类动物】〈名〉tunicate

【 被 激 怒 的 猫 】 a provoked cat 【 被 监 禁 的 鸟 】〈 名 〉 [ 动

物 ]imprisoned/jailed /caged bird 【 被 监 禁 的 囚 犯 就 像 一 只 被 监 禁 的 鸟 】

a prisoner/ jailbird is like a bird to be caged /imprisonedbird; a prisoner/ jailbird

is like a caged /imprisoned bird 【被狼叼走】 dangled away by a wolf 【被老板解雇】

be dismissed by the boss==【被老板炒鱿鱼】【被老板炒鱿鱼】be dismissed by the boss=

【 被 老 板 解 雇 】 【 被 面 上 的 孔 雀 图 案 】 〈 名 〉

The peacock design/pattern on this quilt cover 这 个 ～ 真 好 看 。

The peacock design/pattern on this quilt cover is really beautiful. 【被命名为嫦娥一

号】It was named Chang 'e 1；named Chang'e 1

【 被 驱 赶 的 兽 群 】〈 名 〉 drift 【 被 扔 弃 野 外 的 狗 】〈 名 〉 [ 动 物

the dog of beening deserted /thrown-away in the field/wilderness【被套在车辕边的马】

pole horse, 套 马 ... pole horse 】 【 被 投 入 监 狱 的 股 神 】 <

名>the god of stock thrown/put into prison=【入狱的股神】【被吓得惊恐万状的狗】〈名〉

[动物 a frightened dog;a frightened/panic /panic-stricken dog【被遗弃家中的狗】〈名〉

[ 动 物 the dog of beening deserted /thrown in the house 【 被 蒸 煮 的 螃 蟹 】

steamed or cooked crab 【被蒸煮后的螃蟹】after being steamed or cooked crab

【被鱼刺鲠住了】choke on a fish bone

【剥】
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【剥兔皮】〈动〉 skin a rabbit=【扒兔皮】

【包仁爱%【国际歌】〈名〉

b〇 〈名〉〈方〉bucktooth; projecting front teeth 蟀】〈书〉=【转】bdng


